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У СЬВЕТ*

ДЗЕЙНЫЯ АСОБЫ:

Б а з ы л ь  — вясковы хлопец, 23—25 гадоў.
Г р ы ш к а  — не мясцовы хлопец; музыка; 25—30 гадоў.
А н  т о н і  — млынар; удавец, заручаны з Марынкай,

40 гадоў.
С ы м о н  — п’яніца, 45—50 гадоў.
В я с к о в ы  с т а р а с т а, 50—55 гадоў.
У р а д н і к,  40—45 гадоў.
Ч у р б а к о ў  — паліцэйскі, 25—30 гадоў.
М а р ы н к а  —  вясковая дзяўчына, заручаная з млынаром,

19—20 гадоў.
Н а с т а  — стрыечная сястра Марынкі, 20 гадоў.
М а р ц э л я  —  замужняя жанчына, 35—40 гадоў.
Вясковыя дзяўчаты:  Н а д з е я,  А г н е ш а,  Л ю ц э я,

М а р’ я н а.
А д з і н  х л о п е ц, д р у г і  х л о п е ц.
Вясковыя хлопцы і дзяўчаты.

ДЗЕЯ ПЕРШАЯ

Купальскі вечар. На ўскраіне лесу  д з я ў ч а т ы  ўюць вянкі і
сьпяваюць.

Зь беленькіх рамонкаў,
Зь сініх васілёчкаў
Выпляцем вяночкі
Да купальскай ночкі.

* Рукапіс перахоўваецца ў архіве БІНІМу.

Міхась Міцкевіч (псэўд. Антось Галіна) нарадзіўся 13 ліпеня 1897 г.
у в. Мікалаеўшчына Менскага павету (сёньня Стаўпецкі р-н). Брат Якуба Коласа.
У 1917 г. скончыў Нясьвіскую настаўніцкую сэмінарыю. Дэлегат Першага
Ўсебеларускага кангрэсу. Друкаваўся з 1917 г. (газэты «Вольная Беларусь»,
«Беларусь», «Звон» ды інш.). У 1919—1920 гг. выкладаў беларускую мову
ў Менскай беларускай гімназіі, пазьней настаўнічаў у Мікалаеўшчынскай шко-
ле, дзе ў 1939—1941 гг. працаваў на пасадзе дырэктара. Падчас нямецкай акупацыі
— інспэктар беларускіх школаў на Стаўпецкі раён. У 1944 г. выехаў зь Беларусі
ў Чэхаславаччыну, а далей у Заходнюю Нямеччыну. Жыў у лягеры ДП, дзе
працягваў настаўніцкую дзейнасьць. Быў адным з заснавальнікаў Згуртаваньня
беларускіх настаўнікаў на эміграцыі. Кіраваў пачатковай школай у лягеры
Міхэльсдорф (1946—1949). Склаў і выдаў пяць беларускіх чытанак для дзетак.

Ад 1950 г. М. Міцкевіч жыў у ЗША. Актыўны дзеяч Беларускай Аўта-
кефальнай Праваслаўнай царквы, сябра парафіяльнае рады царквы сьв. Кірылы
Тураўскага ў Брукліне. Сябра Галоўнай Управы Беларуска-Амэрыканскага
Задзіночаньня. Галоўны рэдактар газэты «Беларус» (1954—1962), у 1970—1980-х гг.
рэдагаваў часопіс «Голас Царквы».

М. Міцкевіч вядомы як празаік, публіцыст, драматург (у 1962 г. у Нью-Ёрку
ў выдавецтве БАЗА пабачылі сьвет дзьве ягоныя п’есы: «Калядны вечар»
і «Цудоўная ноч»). Займаўся таксама перакладамі эвангельскіх і літургічных
тэкстаў з царкоўнаславянскай на беларускую мову (выйшлі ў ягоным перакладзе
«Акафіст за ўпакой Памершых» (Нью-Брансьвік, 1985), «Евангельле паводле
Мацьвея й Марка» (Гранд Рапідс, 1997)).

М. Міцкевіч памёр 25 кастрычніка 1991 г. у Нью-Ёрку. Пахаваны на
беларускіх могілках у Нью-Брансьвіку (Нью-Джэрзі).
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М а р ы н к а.  А вы, дзяўчаткі, мяне ня бойцеся. Я буду па
рэчцы плаваць ды вашыя вяночкі злучаць.
Н а с т а  (настойліва).  Пакінь, Марынка!
А г н е ш а.  А можа, Базыль і пайшоў таму, бо цяжка яму

было, што сястра вадзяніцай стала.
Л ю ц э я.  А вось і не. Сымон Канцавы казаў, што вадзяніца

зусім да Базылёвай сястры не падобная, а падобна… (запнулася).
Н е к а л ь к і  г а л а с о ў. Да каго, да каго?..
Л ю ц э я (глянула на Марынку). Да Марынкінай мачыхі.
Н а д з е я.  Ты, Люцэя, ніколі не падумаеш, што гаворыш.

Ці ж пайшоў бы Сымон у Купальскую ноч да млына, каб ня быў
п’яны?! А ці мала што п’янаму здацца можа?
Н е к а л ь к і  г а л а с о ў. Але ж.
І н ш ы я  г а л а с ы. Гэта праўда.
Н а с т а.  Пакіньце, дзяўчаты, спрачацца, лепш песьню

засьпявайце.
М а р’ я н а  (устае, каб пакласьці вяночак. Углядаецца

ўдалечыню). Дзяўчаты! А сюды нехта бяжыць.

Усе падхопліваюцца. Некалькі галасоў: «Дзе, дзе?». Усе ўглядаюцца.

М а р ы н к а.  Ды гэта ж Грышка.
М а р’ я н а.  Ды не. Грышка ж мае вусы, а гэта нехта без

вусоў.
М а р ы н к а.  А ўсё ж гэта Грышка.
Н е к а л ь к і  г а л а с о ў. Але ж ён, Грышка.

Прыбягае  Г р ы ш к а.

Г р ы ш к а  (засопшыся). Дзяўчаткі, ратуйце мяне! Схавайце
дзе-небудзь.
М а р ы н к а.  А што ж сталася, Грышачка?!
Г р ы ш к а.  Гоняцца за мною царскія ганчакі.
М а р ц э л я.  А матачкі!
Н а д з е я.  А дзе ж схаваешся, — лясок такі малы?
Н а с т а.  Агнеша! Ці на табе дзьве спадніцы?
А г н е ш а. (Засаромеўшыся, маўчыць).
Н а с т а.  Да не саромейся, кажы хутчэй!
А г н е ш а.  Ну, дзьве.
Н а с т а.  Хутчэй скідай адну. Марта! Нясі твой плецены

каптанік.

Агеньчык дапалім,
Долю загадаем,
На рэчцы ля броду
Пусьцім вянкі ў воду.

Вяночкі, плывеце,
Праўду нам скажэце,
Ці будзем шчасьлівы
З тым, хто сэрцу мілы?

Ці мо доля злая
Нас ужо чакае,
Вяночкі разлучыць,
Высушыць, замучыць.

Плыві, мой вяночак,
Гары, аганёчак,
Плыві, не тапіся
І з другім злучыся.

Н а д з е я.  Настачка, а чаму гэта ты другі вяночак не пляцеш?
Н а с т а.  А няма мне каму яго плесьці. Паплыў мой другі

вяночак у другі бок ад мяне.

Дзяўчаты спагадліва глядзяць на Насту; некаторыя ўздыхаюць; хвілю
маўчаць.

Н а д з е я.  А ты ўсё ж, Настачка, пляці — можа, ён яшчэ і
завернецца?
Н а с т а.  Я ня маю крыўды на Базыля, што пакінуў мяне.

Сэрцу, як і вяночку, не загадаеш, куды плысьці ці каго кахаць.
Горка мне тое, што пакінуў сваіх людзей ды злыдню служыць
пайшоў.
М а р’ я н а.  А гэта ж так.
М а р ы н к а.  А ўсё ж ніколі ня трэба траціць надзеі.
Л ю ц э я  (усьміхаючыся).  Але ж паглядзі на Марынку. Яна

і долю сваю ўжо ведае, а другі вяночак пляце.
М а р ы н к а  (сумна).  Ведаю, ды не да канца. Можа, і я на

кладачцы пасьлізнуся (горка ўсьміхаецца), і будуць тады каля
млына хадзіць не адна, а дзьве вадзяніцы.
Н а д з е я.  Тфу, тфу, што ты гаворыш, Марынка?
М а р’ я н а.  Ды яшчэ і супраць Купальскай ночы.
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Н а с т а  (крыху выступіўшы наперад, зьлёгку кланяецца).
Не, дзядзечка, мы паранага ня бачылі.

На сцэну ўбягае  с т а р а с т а.

У р а д н і к.  Ну что?
С т а р а с т а.  У жыта ён не перабягаў.
Ч у р б а к о ў.  Нигдзе ему не быть, как только в этом лесу.

Ураднік углядаецца ў дзяўчат і пару крокаў ступае ў іх напрамку.

Н а с т а.  Ай, вужака!

Дзяўчаты зь піскам разьбягаюцца. Ураднік памкнуўся бегчы, а затым
застанавіўся.

У р а д н і к  (да старасты).  Что такое? Чево они?
С т а р а с т а (разводзячы рукамі). А хто ж іх ведае, паночку?

Можа, што ім прыбачылася. Сёньня Купальскі вечар, то ўсякая
нечысьць паказацца можа.
У р а д н і к  (да старасты).  Что? Что такое?
Ч у р б а к о ў.  Привиделось им, господзин урадник.
У р а д н і к  (злосна да старасты). Привиделось?! А не

привиделось ли тебе, что между девицами Гришка был?
С т а р а с т а.  Ды як жа гэта стацца магло? Грышка ж вусы

мае, а тут жа вусатых не было.
У р а д н і к.  Чурбаков! Имеет Гришка усы?
Ч у р б а к о ў.  Так точно. Имеет.
У р а д н і к.  Убежал, прохвост.
Ч у р б а к о ў.  Да не извольце беспокоицца, бегать ему

осталось недолго, и наших рук не миновать.
У р а д н і к  (павесялеўшы, да старасты).  Так нечисть,

говоришь. Ничево, мы очистим эти места от всякой нечисти.
Можешь ити домой; когда понадобишься — позовём.
С т а р а с т а  (кланяючыся). Дабранач, паночкі.

Ураднік і Чурбакоў адыходзяць.

А няма ж горшай нечысьці ад вас, нягодных.

З-за дрэва выглядае Наста.

Н а с т а  (ціха). Дзядзька стараста! Ці пайшлі ўжо?
С т а р а с т а. А пайшлі. Вунь ужо далёка.

Агнеша выходзіць з-за дрэва, падае спадніцу, а Марта падае каптанік.
Грышка пераадзяецца.

Д з ь в е  д з я ў ч ы н ы  (адначасна).  А хвартух? А хвартуха ж
няма.
Л ю ц э я.  А мы давайце ўсе хвартухі паскідаем ды вяночкі

на іх паложым.
Н а с т а.  А гэта добра!

Усе скідаюць хвартухі і кладуць вяночкі.

М а р ц э л я.  А хустку? Хустку дзе возьмеш?
Г р ы ш к а.  А вы, дзяўчаткі, зрабеце карагод. Тая, якая

будзе ў карагодзе, вяночак наложыць, а хустку мне дасьць.
М а р ы н к а.  Я буду ў карагодзе. (Хутка здымае хустку і

завязвае яе Грышку.)
Н а с т а.  А пасьля цябе буду я. Дзяўчаты, будзьце ўважлівыя.

Калі будзе небясьпека, я крыкну, — тады разьбягайцеся куды
каторая.

Дзяўчаты робяць кола. Марынка ў вяночку ў коле. Дзяўчаты
сьпяваюць.

Ў карагодзе мы былі,
Там дзяўчыну бачылі.
Ай-люлі, ай-люлі,
Ў карагодзе мы былі.
Ты ж, дзяўчынка, павярніся,
Ты ж, дзяўчынка, пакружыся!
Ай-люлі, ай-люлі,
Ў карагодзе мы былі.
К карагоду прыглядзіся,
Каго любіш, пакланіся.
Ай-люлі, ай-люлі,
Ў карагодзе мы былі.

Марынка кланяецца Насьце. Наста мяняе хустку на вяночак. На
сцэну ўбягае  ў р а д н і к, а за ім —  п а л і ц э й с к і  (стражнік)

Ч у р б а к о ў.

У р а д н і к.  Дзевицы! Не видали ли — зьдзесь парень
бежал?

Дзяўчаты пераглядаюцца і маўчаць.
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Ішла Купала жытняй мяжою,
Жытняй мяжою, лёгкай хадою.
Ой, ляда, ляда! Ой, ляда, ляда!
Жыта схіляла, красачкі рвала,
Красачкі рвала, ў вянкі зьвівала.
Ой, ляда, ляда! Ой, ляда, ляда!
Віла вяночкі да позьняй ночкі,
Да позьняй ночкі, да першай зоркі.
Ой, ляда, ляда! Ой, ляда, ляда!
А хто зь дзяўчатаў Купалу стрэне,
Купалу стрэне — вянок надзене.
Ой, ляда, ляда! Ой, ляда, ляда!
Каб нам, дзяўчаткі, з шчасьцем зазнацца,
Каб нам з Купалай сёньня спаткацца.
Ой, ляда, ляда!

Апошнія два куплеты пяюць за сцэнай. Наста падыходзіць да
Марынкі.

Н а с т а. Вось, Марынка, твой хвартух і вяночкі.
М а р ы н к а. Ой, цяжка, Настачка, цяжка! Пойдзе ён у сьвет,

і не пабачу больш ніколі.
Н а с т а. Схамяніся, Марынка. Гэта ж як дойдзе да Антоняга,

ён жа замучыць цябе.
М а р ы н к а. А ён і так замучыць. Гэта ж каторы час, як мы

заручаны, а ня чула ж я ад яго ніводнага ласкавага слоўца.
Н а с т а. А можа, як ажэніцца, то і паласкавее. Сама ж казала.

Ня трэба страчваць надзеі. Пойдзем жа даганяць дзяўчат.
М а р ы н к а. Пойдзем, але не надоўга. Цяжка мне ад людзей

сваё гора ўтойваць.

З а с л о н а

ДЗЕЯ ДРУГАЯ

Прагаліна ў лесе. Выходзіць  Г р ы ш к а, сядае на пянёк і гаворыць
да сябе.

Г р ы ш к а. Эх, бегаю, як той заяц па сьвеце, і з гэтае мясьціны
мушу бегчы далей. А ня хочацца. Прывык я да хлопцаў, да
Базыля. Э-эх, Ягор! Ня хлусіш ты сам сабе? А малайцы
дзяўчаты! Разумная дзяўчына Наста (гладзіць сябе па твары). А

Стараста адыходзіць. Наста становіцца на пянёк.

Н а с т а. Ку-ку! Ку-ку!

З розных бакоў лесу чуваць «ку-ку». Дзяўчаты адна па аднэй
варочаюцца на сцэну. Выходзіць пераапрануты Грышка.

Г р ы ш к а  (падаючы хустку). Дзякуй, Марыначка, за хустку.
(Падаючы каптанік.) І табе, Мартачка, за каптанік. А спаднічку
і аддаваць ня хочацца. (Пакручваючы.) Ну і прыгожая ж
спаднічка.

Агнеша падбягае, вырывае спадніцу і дае Грышку тумака.

Г р ы ш к а. Ой, ой! І няшчасны ж будзе Марцін.
Л ю ц э я. А ты скуль ведаеш, што Марцін?
Г р ы ш к а. А мне Купала нашаптала. (Кланяючыся.) Дзякуй

жа вам, дзяўчаты, за паратунак.
Н а д з е я. А ты ж куды, Грышка?
Г р ы ш к а. А пайду да млына. Паслухаю, як вада шуміць.
А г н е ш а. Што ты, Грышка?
Н а д з е я. Да млына не хадзі: там сёньня вадзяніца ходзіць.
М а р’ я н а. Але. Запяе цябе, закачае і ў ваду ўцягне.
Г р ы ш к а. Вадзяніца, кажаце? То ж, можа, яно і добра.

(Жаласьліва.) Ніхто беднага Грышку ня любіць. Можа, хоць
вадзяніца ўпадабае…
Л ю ц э я. А мы цябе, Грышка, любім.
М а р’ я н а. Але. Мы ўсе цябе любім.
Г р ы ш к а. Усе?!
Д з я ў ч а т ы (разам). Усе!
Г р ы ш а. Ой, я ж няшчасны! І чаму ж я туркам не ўрадзіўся?
Л ю ц э я. А бач ты яго! Трымайце яго, дзяўчаты, трэба паказаць

яму турка.

Грышка, сьмеючыся, адбягае.

Г р ы ш к а. Дзякуй вам, дзяўчаткі, яшчэ раз.
М а р т а. А да млына не хадзі.
А г н е ш а. А такі ж пайшоў.
Н а д з е я. А можа, ён толькі харахорыцца. Дзяўчаты! А ўжо

і нам пара.

Дзяўчаты падвязваюць хвартухі і бяруць вянкі. Марынка ў задуме
стаіць воддаль. Дзяўчаты пяюць.
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Ваўкалак ў гушчары ходзіць,
Лесавік гукае,
Толькі моцнае каханьне
Страх перамагае.

У баку ад млына нібы штось булькнула.

Вадзянік із багны выйдзе,
Ўвесь зялёны, ў ціне.
Што ж ня йдзеш сюды, каханы?
Кроў у сэрцы стыне.

М л ы н а р  А н т о н і. Лячу, бягу, мая галубка белакрылая!
Г р ы ш к а  (адчыняе вушы і ўслухоўваецца. Ціха да сябе).

А голас такі знаёмы.
В а д з я н і ц а - М а р ц э л я (кідаецца да Антоняга і

абыймае). О, мой любы, мой каханы! Прыйшоў, не забыўся.
М л ы н а р. Прыйшоў, даражэнькая, але не надоўга.
М а р ц э л я. Ды чаго ты баішся? Я напаіла старога відуком

— будзе спаць і не парушыцца. А хто ж адважыцца прыйсьці
сюды ў гэтую ноч?
М л ы н а р. Адважыцца, даражэнькая, адважыцца.
М а р ц э л я. Адважыцца?! Хто ж яна?

Млынар маўчыць.

Хто? Кажы хутчэй. О, беражыся, Антоні! Каханьне маё вялікае,
але і помста будзе ня меншай. Можа, яна, нарачоная твая, сюды
прыйдзе?
М л ы н а р. Як жа ты можаш упікаць мяне ёю. Ці ж не сама

ты мне яе выбрала?
М а р ц э л я. Выбрала, але не па тое, каб яна сюды прыходзіла,

а каб я магла да цябе прыходзіць.
М л ы н а р. То ж яно так і будзе, толькі цябе адну кахаю.
М а р ц э л я. А калі кахаеш, то якія ж тайніцы ад мяне маеш?

(Ласкава.) Ці ж маем мы між сабой тайніцу, Антоні?
М л ы н а р. Твая праўда. Няма чаго ад цябе таіць. (Сядае на

пянёк.) Сядай ды слухай.

Марцэля сядае разам з Млынаром.

Марыначка хустачку завязала. (Узрушана.) Не, я мушу выкінуць
гэты дур з галавы. Трэба адпачыць, пакуль хлопцы зьбяруцца.
(Устае.) Ну і хітрун стараста! І скажа, і не прыдзярэшся. Сустрэў
дый кажа: «І навошта табе, Грышка, гэтыя вусы? Тырчаць, як у
старога ката». Спачатку я пакрыўдзіўся, а потым скеміў. Не такі
гэта чалавек, каб словы на вецер кідаць. Вось больш бы нам
такіх людзей, то ніякія злыдні страшнымі не былі б. (Ложыцца
каля хвойкі).

Зусім блізка ад Грышкі праходзіць  в а д з я н і ц а. Уся ў белым, з
валёнам на твары.

Г р ы ш к а  (падымаецца і ўглядаецца). Што гэта? Ці я ўжо
сплю…

Вадзяніца зноў пераходзіць прагаліну.

Не, гэта ня сон. (Падымае ўгору рукі і гаворыць заклён.) І блізка
і далёка, і нізка і высока, падзьмеце ветры, адчынецеся нетры,
аднясеце, праглынеце вадзянога, палявога, ляснога. Тфу, тфу,
згінь, прападзі! (Чэрціць вакол сябе кола).

На прагаліну выходзіць вадзяніца.

(Да сябе). О, сьвяты Яворгі! Уратуй і захавай! (Залазіць пад
елку).

Вадзяніца пачынае сьпяваць. Грышка затыкае вушы.

В а д з я н і ц а (пяе).

Я адна ў Купальскі вечар,
А навокал ціша.
Сьпяць галінкі, сьпяць лісточкі,
Вецер не калыша.

(Тужліва.)
Кажаны толькі снуюцца,
Наганяюць жахі.
Сілу маюць ў гэту ночку
Ведзьмы-расамахі.

За сцэнай чуваць крык пугача.
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будзе пэўная. Толькі сьцеражыся. Пакуль сьвятло ня згасяць —
ня йдзі.

М а р ц э л я (хавае праклямацыі за пазуху). Добра.

Марцэля і млынар адыходзяць. Грышка выходзіць з-пад елкі.

Г р ы ш к а. Ну й галубкі! Ах вы, гурганьнё праклятае!

Здалёк чуваць гук пугача.

Што гэта? Ці не Базыль? (Адказвае такім самым гукам.) Так і
ёсьць.

Б а з ы л ь  убягае на сцэну.

Што? Што сталася?
Б а з ы л ь. Кепскія справы. Кастуся дый шмат каго яшчэ

забралі.
Г р ы ш к а. Здрада?
Б а з ы л ь. Думаю, так! Я лічу, што далей там заставацца

небясьпечна.
Г р ы ш к а. Я сам хацеў да цябе бегчы.
Б а з ы л ь. Што ж яшчэ?
Г р ы ш к а. Паліцыя даведалася пра нашую сходку.
Б а з ы л ь. Данёс хто-небудзь?
Г р ы ш к а. Так, мы з табой.

Базыль глядзіць, не разумеючы.

Неасьцярожнасьць нашая. Падслухаў нас (паказвае ў бок млына)
злыдзень гэты.
Б а з ы л ь. І данёс? На ўсіх?
Г р ы ш к а. Не, толькі на нас.

Базыль з палёгкай уздыхае.

Пра іншых ня ведаў.
Б а з ы л ь. Ну, а ты ж як даведаўся?
Г р ы ш к а. Я лёг тут супачыць, а ён якраз з вадзяніцай

сустрэчу меў — зь іх гутаркі і даведаўся.
Б а з ы л ь (з жахам). З вадзяніцай?

Было гэта на мінулым тыдні. Завозьнікаў не было. Сядзеў я пры
вакне ды ўсё пра цябе думаў.

Марцэля прыціскаецца.

Аж бачу, нехта йдзе з вудай. Хто ж гэта, думаю я, у такую пагоду
рыбу вудзіць надумаў? Прыглядаюся (ускоквае), аж гэта ён, вораг
наш зацяты. А-а, думаю, гад, ходзіш, нюхаеш, ды нічога ня
вынюхаеш. Аж бачу, другое вудзілна калышацца. Э, думаю, тут
нешта ня тое. Хуценька разьдзеўся дый паплыў да гэтых кусьцікаў,
дзе яны сядзелі. Пра што гаварылі раней, ня ведаю, але
найважнейшае пачуў.
М а р ц э л я. Пачуў! Ну?
М л ы н а р. А тое, даражэнькая, што прызначылі яны тут

зборышча — бунтароў гэтых, забастоўшчыкаў. Э-э, падумаў я:
лепшай нагоды пазбыць ворага нашага ня будзе. Ды ў паліцыю.
М а р ц э л я. Чакай, Антоні! А хто ж быў той другі?
М л ы н а р. Як хто? Ды гэты ж прыблуда, пілікала гэтае —

Грышка. Ён, як вуж, круціцца між людзей, а паліцыя нават у
твар ня ведае яго. Пакажы, кажуць, нам яго. Не, кажу я, паночкі:
на гэта ў вас ёсьць адпаведныя людзі. То хоць скажы, як ён
выглядае? А як там ён выглядае? Вочы, як у жабы, а вусы, як у
рака.

Грышка трасе кулаком.

Вось жа, бачыш, даражэнькая: хоць і прызначылі яны зборку на
першыя пеўні, але хто ж ведае, можа, паліцыя і раней ахопіць
лес. Ніякава ж будзе, калі цябе тут пабачаць.
М а р ц э л я (спалохана). Твая праўда. (Устае.) Вось толькі

правяду цябе — і дамоў.

Крыху адыходзяць і застанаўліваюцца.

М л ы н а р. А каб гэтыя гіцлі ня выкруціліся і не казалі, што
варажыць прыйшлі, паліцыя дала мне вось гэтых праклямацыяў,
я і нападсоўваю тут пад кустамі.
Г р ы ш к а (ціха). Нічога ня чую.
М л ы н а р. А ведаеш, каб гэты гад як-небудзь ня выкруціўся,

на і табе іх (дае пачку праклямацыяў Марцэлі). А калі ў Базылёвай
хаце згасяць сьвятло, ты і падапхні іх пад дах. Тады ўжо справа
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З кужалёў туману
Валён вытыкала.
Над ракой хадзіла,
Ў воду заглядала,
Срэбраныя зоркі
У вянок ўплятала.
Над ракой хадзіла,
Ў воду заглядала.
Срэбраныя зоркі
У вянок ўвівала.
Пацеркі надзела,
Валён прычапіла;
Налажыць вяночак
Ночкі не хапіла.
Сонейка устала,
Расчасала косы;
Пацямнеў вяночак,
Пагінулі росы,
Купала растала.

Пасьля двух куплетаў, што гучаць за сцэнай,  х л о п ц ы  і
д з я ў ч а т ы,  сьпяваючы, выходзяць на сцэну. Праз момант,

як сьпеў скончаны, на сцэну выбягае  М а р ц э л я.

М а р ц э л я. Хлопцы! Млын гарыць.

Усе паварочваюцца ў бок млына.

А д з і н  х л о п ц е ц. І сапраўды гарыць.
Д р у г і  х л о п е ц. Яшчэ і як.
М а р ц э л я. Хутчэй жа хапайце вёдры ды бяжэце.
А д з і н  х л о п е ц. Што вы, цётка Марцэля!
Д р у г і  х л о п е ц. О не! Там сёньня вадзяніца ходзіць.
М а р ц э л я. Якія ж з вас мужчыны? Хадзем са мною, я

вадзяніцы не баюся.
Б а з ы л ь. Вы таму, цётка Марцэля, вадзяніцы не баіцёся,

што, кажуць, яна вельмі да вас падобная.
М а р ц э л я. Тфу, тфу на цябе, паганец нягодны! (Уцякае за

сцэну.)
Хлопцы рагочуць.

А д з і н  х л о п е ц. Ну і плюецца, якраз як наша кошка, калі
ёй на хвост наступіш.

Г р ы ш к а. Да не палохайся: вадзяніца ж жывая, Марцэляй
завуць.
Б а з ы л ь. Марцэляй? Дык гэта праўда? О, сястрычка мая

даражэнькая! Адпомшчу ж я і за цябе, і за сябе. (Парываецца
бегчы. Грышка хапае яго.)
Г р ы ш к а. Стой, Базыль!
Б а з ы л ь (хоча вырвацца). Пусьці, Грышка!
Г р ы ш к а. Базыль! Ня траць развагі. У цябе ж тут бацькі,

радня, — цягаць іх будуць. Я ж — вольная птушка, а даўжок
яму таксама не малы. Ты ж бяжы і скажы, каб хлопцы зараз жа
ў вёску ішлі. У навасёлкі пашлі надзейнага чалавека — няхай
скажа: Грышка захварэў, і вечарынка не адбудзецца. Да дзеда
Тамаша заскоч. Човен, што я ў яго купіў, няхай падгоніць к
першым пеўням — ведаеш куды?
Б а з ы л ь. Ведаю. (Хоча бегчы.)
Г р ы ш к а. Можа, Марынку пабачыш, скажы: калі ёй, можа,

патрэбна будзе дапамога, няхай накажа праз плытнікаў, якія
ў Прусы ходзяць; хоць і небясьпека будзе, усё адно прыйду.
Б а з ы л ь. Вось як! А я й ня ведаў.
Г р ы ш к а. Пастарайся, каб цябе пабачылі, і ня баўся і мух

ротам не лаві.

Базыль адыходзіць. Грышка трохі часу стаіць, потым адыходзіць у
процілеглы бок.

З а с л о н а

ДЗЕЯ ТРЭЦЯЯ

Вуліца ў вёсцы. На лаўцы сядзяць  М а р ы н к а  і  Н а с т а. За сцэнай
чуваць сьпеў хлопцаў і дзяўчат, якія ідуць у вёску. Першыя два куплеты

сьпяваюць за сцэнай.

М а р ы н к а. Паслухай, Наста, ці ня йдуць яны ўжо ў вёску?
Н а с т а. Але, ідуць. Але чаму так рана?
(Хлопцы і дзяўчаты сьпяваюць.)
А наша Купала
Ды ўсю ноч ня спала,
Росы сабірала,
Пацеркі нізала.
Па лузе хадзіла,
Туманы зганяла,
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Б а з ы л ь. Бывай жа, Марынка! (Хоча адысьці.)
М а р ы н к а. Чакай. А калі і адкуль вы адыходзіце?

Базыль заклапочана маўчыць. Марынка азіраецца. Навокал — ціша.

Ды ня бойся, кажы, не дзіця ж я.
Б а з ы л ь. А першыя пеўні. Ад Вялікага каменя. Бывай жа!

(Адыходзіць.)
М а р ы н к а  (усьлед). Да пабачэньня! (Радасна — да сябе.)

Калі і небясьпека будзе, усё адно прыйду.

Адыходзіць і траха не сустракаецца з п’яным  С ы м о н а м.

С ы м о н (пяе.)
Піць гарэлачку я буду,
пакуль я жыву.
А што заўтра стацца можа?

(Махнуўшы рукою.)
Заўтра мо памру.
Той ня журыцца ніколі,
Хто гарэлку п’е,
Часам чарку, часам шклянку,
А парой і дзьве.

(Прытупвае.) Вось як, вось як! (Аглядаецца.) Але куды ж гэта я
зайшоў? Памятаю ж добра: ішоў проста да млына. Ото праклятая
ліхая сіла! Абвядзе, абкруціць добрага чалавека ды на тое самае
месца і верне. Але не! Сёньня я свайго даб’юся, і вадзяніцу
злаўлю. Вось толькі закуру — і злаўлю. (Мацае ў кішэні і дастае
яшчэ недапітую бутэльку. Глядзіць, колькі засталося, дапівае.)

З другога боку, не заўважыўшы Сымона, выходзіць  М а р ц э л я.

М а р ц э л я. І што гэта ў Базылёвай хаце робяць? Каторы раз
выходжу, а агонь усё гарыць.
С ы м о н (пабачыўшы Марцэлю). Яна! Каб я здароў быў,

яна. (Пачынае падкрадацца.)
М а р ц э л я. Гэта ж ужо і першыя пеўні блізка. А што, як

гэтыя праклямацыі ў мяне знойдуць? І дзе ж мне іх падзець?

Сымон, не даходзячы колькі крокаў, не ўтрымоўвае раўнавагі і падае.

Усе сьмяюцца.

М а р ы н к а (да Насты). І чаго яны так? Аж слухаць прыкра.
Н а с т а. Тут нешта ёсьць. Ты, Марынка, пасядзі, а я зьбегаю

ў хату, скажу нашым, няхай яны лепш на пажар ня ходзяць.

Наста адыходзіць. За сцэнай чуваць голас  с т а р а с т ы.

С т а р а с т а. Людзі, на пажар! На пажар! (Выбягае на
сцэну.) Хлопцы! Млын гарыць!
А д з і н  х л о п е ц. Але ж, дзядзька стараста, — гарыць!
С т а р а с т а. То чаго ж вы? Што? На вас стаўбун найшоў?

Хлопцы маўчаць.

Д р у г і  х л о п е ц (сьмеючыся). Нам страшна туды ісьці.
С т а р а с т а (злосна). То ж якога хрэна вы тут? (Адыходзіць.)
(Голас за сцэнай). Людзі! На пажар, на пажар!
Б а з ы л ь. А гэта ж праўда.

Хлопцы разьвітваюцца з Базылём, хто позіркам, хто рукаючыся.
Разыходзяцца па хатах. Марынка ўстае, каб ісьці.

Б а з ы л ь (да Марынкі). Пачакай, Марынка, справу маю да
цябе.

Марынка застаецца.

Прасіў перадаць табе Грышка…

М а р ы н к а. Грышка?!
Б а з ы л ь. Але. Казаў так: «Калі ёй патрэбна будзе дапамога,

няхай накажа праз плытнікаў, што ў Прусы ходзяць. Хоць і
небясьпека будзе, усё адно прыйду».
М а р ы н к а (радасна). Так і сказаў?
Б а з ы л ь. Але. Настачцы скажы, калі сустрэне добрага

чалавека, няхай ёй Бог пашле долю добрую. У маім жа сэрцы
яна будзе жыць, покуль і сэрца жыць будзе.
М а р ы н к а. Я разумею, што Грышку далей тут заставацца

нельга. Ну, а ты ж, Базыль, чаго ты?
Б а з ы л ь (пахіляючыся да Марынкі). А таго самага!
М а р ы н к а (зьдзіўлена і ў радасьці). Таго самага?!
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ДЗЕЯ ЧАЦЬВЁРТАЯ

Лес. Абапёршыся на камень, стаіць  Г р ы ш к а. На пяньку сядзіць
Б а з ы л ь. Побач ляжаць торба і стрэльба.

Г р ы ш к а.  Ды не сумуй так, Базыль. Наш высілак дарма не
прападзе. Ня мы, то ўнукі ці праўнукі нашы, а зыск мець будуць.
Б а з ы л ь. Але чаму так многа злыдняў пасярод нашага

народу?
Г р ы ш к а. Гэтае дабро кожны народ мае. Бяда ж нашая ў

тым, што народ наш не сцэментаваны, а таму і дзеюць яны вольна
і застаюцца непакаранымі.
Б а з ы л ь. У той час як адны жыцьцё сваё аддаюць дзеля

дабра і вольнасьці краю, іншыя прадаюць яго, як Юды, за
трыццаць срэбранікаў.

За сцэнай чуваць трэск зламанай галінкі. Базыль хапае стрэльбу й
торбу, Грышка дастае з кішэні рэвальвэр і ложыцца за камень. За сцэнай

чуваць голас Насты.

Г о л а с  Н а с т ы. Базыль, Базылёк!

Базыль і Грышка выбягаюць.

Б а з ы л ь (радасна). Настачка!

На сцэну зь вялікімі клункамі выходзяць  Н а с т а  і  М а р ы н к а.
Усе маўчаць. Марынка паварочваецца да Грышкі.

М а р ы н к а. Ты, Грышка, казаў, што згодзен дапамагчы
мне ў выпадку патрэбы.
Г р ы ш к а. Так, казаў. Загадвай, я гатоў.
М а р ы н к а. А ці кожны загад ты выканаеш?
Г р ы ш к а. Не, ня кожны, але твой выканаю.

Марынка кладзе клунак і становіцца ў адпаведную позу.

М а р ы  н  к а. То ж слухай. Загадваю табе, Рыгору
Прыбладнаму, узяць Марыну Лясьнёўскую туды, куды сам
пойдзеш. А калі міне небясьпека, ажаніцца зь ёю.

Грышка кідаецца да Марынкі, потым застанаўліваецца.

М а р ц э л я. Ай, матачкі! (Праклямацыі, якія яна трымала
пад хвартухом, выпадаюць. Пабачыўшы Сымона, хутка іх
падхоплівае.) А бадай ты спрах, як жа ты мяне напалохаў!
С ы м о н (седзячы на зямлі). Такі ж не ўлавіў.
М а р ц э л я (мяняючы тон). Не ўлавіў?! Ах ты, п’янюга

пракляты! Дык ты надумаў мужневых жонак лавіць?
С ы м о н  (прыглядаючыся). Няйначай, Марцэля.
М а р ц э л я  (перадражніваючы). Няйначай, Марцэля… А

хто ж? Каго ж ты лавіў?
С ы м о н. Ды не цябе. На якога хрэна ты мне здалася?
М а р ц э л я. Не мяне, а каго ж?
С ы м о н. Кажу ж табе — не цябе. Да чаго ты прыстала,

мужняя жонка, да хлопца? Ото кабеты прыстаюць, як мухі тыя
ўвосень.
М а р ц э л я. Гэта да цябе прыстаюць кабеты? Бач ты яго, зух

падплотны. Чым кабет лавіць, пайшоў бы лепш на пажар. Бачыш,
млын гарыць.
С ы м о н. А няхай сабе, кабетка, гарыць. Небу цяплей будзе.

Марцэля хацела нешта сказаць, нібы аб нечым здагадалася.
Паварочваецца і адыходзіць.

(Хоча ўстаць і ня можа). Зух падплотны? І трэба ж такое
прыдумаць. (Яшчэ раз спрабуе ўстаць, ложыцца і засынае.)
М а р ц э л я (крадучыся і аглядаючыся). Сымон! А, Сымон!

(Хутка падыходзіць і засоўвае праклямацыі ў кішэню Сымону.)
Вось жа, п’янюга пракляты, пагрэешся ты ў казэмаце.
(Адыходзіць.)

На сцэну, выціраючы хусткай лоб, выходзіць  с т а р а с т а.

С т а р а с т а. Ну і дзянёк выдаўся! Кручуся, як той шкурат
на агні. Бо ж трэба і людзям дагадзіць, і д’ябла не ўгнявіць.
А галоўнае — самому ў пекла ня трапіць. (Пабачыўшы Сымона.)
Ну і чалавек! Улёгся, як пан на шырокім ложку. Сымон!
А, Сымон! (Падыходзіць, бярэ пад пахі і заўважае праклямацыі.
Дастае, аглядаецца і хутка хавае іх за пазуху.) Як жа добра,
што я першы натрапіў. І дзе ж гэта ён іх падхапіў? Заўтра трэба
распытаць: дзе ён быў і з кім сустракаўся? А гэтыя цыдулькі мо
яшчэ й прыгадзяцца…

З а с л о н а
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Г р ы ш к а. Ты жартуеш, Марынка?
М а р ы н к а  (гнеўна). Жартую? Гэта я дзеля жартаў цягнула

сюды гэты цяжкі клунак?
Г р ы ш к а  (падбягае і абдымае Марынку). О, сьвяты Яворгі!

Ласка твая вялікая!
Б а з ы л ь. Настачка! Ці добра вы падумалі, на што

адважваецеся? Чужы край ня маці родная, а мачыха.
Н а с т а.  Падумалі, Базылю, падумалі. Ваша доля будзе і

нашай доляй. Ды не адны мы падумалі. Багаславілі нас у дарогу
твая і мая маці. Адно наказвалі, ды й вам казалі перадаць: як
міне небясьпека, каб павянчаліся дый трымаліся разам, а ў
выпадку патрэбы дапамагалі адзін аднаму.
Г р ы ш к а.  Іначай жа яно і быць ня можа.
Б а з ы л ь.  Але, так яно й мусіць быць.

За сцэнай чуваць кугуканьне пугача.

Г р ы ш к а. Дзед Тамаш. (Адказвае кугуканьнем.) Ку-гу,
ку-гу.

Хлопцы бяруць торбы, дзяўчаты — клункі. Якуюсь хвілю часу
стаяць, засяроджаныя ў маўчаньні. Вырушаючы, пачынаюць пяяць.

Сьпярша ціха, але выразіста. Галасы стала ўзмацняюцца.

Ідзем у сьвет, у дальнюю дарогу.
Бывай, наш родны край, бывай,
Душа баліць, і сэрца б’е трывогу:
Мы пакідаем родны край.

Хто знае, што нам доля прысудзіла,
Які наш выпадае лёс,
Дзе б ні былі, прасіць мы будзем Бога,
Каб жыў наш край, мацнеў і рос.

Бывайце, хаты, нівы залатыя,
Бывай і ты, зялёны гай!
Ідзем у сьвет, у дальнюю дарогу.
Бывай, наш родны край, бывай!

З а с л о н а


